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P ermagni intererat, quo Tibi haec tempore episto- 
la reddita esset, Doctissime Magnaee, utrum quum 
praelectionibus in sacra arctoae poeseos cimelia ad- 
huc vacares, an quum ab hoc iam discessisses negotio. 

• i #-• ■ 

At morae in me culpa non haerebat, sed fusoris ty- 
porum est. Simulae enim ex incommoda emerse- 
ram valetudine , textum edendo parare quam maxi- 
me maturavi, haud parum gavisus, ad meumTe iudi- 

ciurn, Codicis, quemadmodum possessor eiusdem , 

* 1 • 4 

Vir praeclarissimus Martinus Arenclt prae se id 
ferebat, J^idaliniani a Vidalino prorsus ornnino- 
que distinguendi integrum tandem specimen esse 

— -i - * -- * 

edendum, quo possit discerni verum a specie veri , 
addidisse tuam autoritatera, eamque maximam apud 
me et inprimis gravem, atque talem, ut, quod tryj* 

• « *. . „ ^ - - t t 

JWjua ab initio erat totum , ne prorsus abiicerem, 
sed re efficerem potius, Tui potissimum impulerit 
caritas et observantia. 

En itaque exemplum Voeluspae Vidalinianael 
quod vel ea diligentia typis curavi describendum, 
ut paginatim descriptio codici respondeat , nec id 
neglexi, ut consonas quas vocant, priscis usitatis- 
simas, [o et ubicunque occurrant, nec per th nec 
per d non aspiratum sibila tum ve exprimerem, sed 



vt 

typos potius sihi proprios excudi fundique i ube- 
rem. Malui quoque vocales , clarius depressiusve 
efferendas, ? et q, relinqui in medio, quam in for- 
mam mutari habitumque recentiorem. Neque vero 
mendis laborat tvp ograp Ilicis , nisi forte post accu- 
rate a me correctas ad excudendum paginas serius 
aliqua irrepserint; sed ipsius vitia codicis ac virtutes, 

quotquot qualesve sint, sine ulla habes dissimula- 

% # 

tione , sic ut haec criticis potissimum praelectioni- 

1 ^ m ^ ^ ^ \ • i f T * 9 % < 

bus quam aptissima sit editio. 

Quisquis autem is fuerit Vidalinus * quem vo- 
lunt esse autorem codicis, equidem ce ite impensam, 
quam fecit in fj,ctK(oKo\Xet , nec non ttivcv literarum , 
nihil est eniin illis elegantius neque vero rarius ob- 
vium in codicibus istius aevi manu exaratis, maxi- 
mopere sum admiratus. Sagacitatem propterea seri- 

1 , K • c ■ 

ptoris in deligendis librorum lectionibus suspicabar 
perinde placituram, quas quum propius inspectas 
cum impressis contuleram, non omnino displicuisse 
delector, nisi equidem fortasse , ut Cicero ait, 
Tv(pXoTTU) et nimium reo roZ 7iivgvkaXco 7r£GWtTrw§&. 

Te penes, Vir Doctissime, ulterior rei sit di- 
judicatio ! 

Differre , nec parum , ab impressa Resenii 
editione hanc nostram vel ex eo liquet, quod car- 
minis xofApdrcov isti non nisi LIX , huic contra sint 

*• — ^ | 1 M t * • f 

LXIV. quamvis non ignorem, et nostram in strophis 
rite sciteque a se disiungendis certosque ad lines re- 
vocandis, ut haud raro vel apud Romanorum Grae- 
corumve commentatores, qui poetice ‘non sapiunt 
nec insulsorum hominum glossemata a vero et ge- 
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mimo vatis sapore disturbare audent valentve, iusto 
saepius liallucinari. 

Atqui hoc ipsum, ne inanem Codici Vidalinia- 
no aucupari rumorem umbrasve falsae gloriae vi- 
dear conciliare, quin exemplis et rationibus doceam, 
nullus equidem recuso. 

Volae nostrae Vaticinium strophis octostichis 
fuisse a suis primordiis distinctum , j quas Fornyrda - 
lag antiquitas , recentior aetas Alforum melos s. 
Liuflings - lag appellat, nemo rei gnarus facile ibit 
inficias , qua tamen in re non magis Reseniana 
quam Vidaliniana recensio plus una vice dormitant. 

Undecim quidem priores strophae in utraque 
pari ambulant passu, sed quintae sextaeqne rescin- 
dendo vel potius elidendo , nonae contra insarcien- 
do manifeste est medendum. Dislichon nimirum. 

^ # # 4 * ' ^ ^ ’ • 1 • 1 J • 

^ % f a ^ 4 ^ ^ ^ 

illud quintae strophae : 

# < ^ 'A i * f ^ 

.Siiornor hatne vifTo 

7 * * ■ • 'In,’ ji.i;y 

Hvar (j er ftad\i ano 

v ( * J • i y # * , ■ . " i . * * ^ ^ ^ ^ # ^ * * * * * * . ^ 

Stellae hoc nesciebant, 

Ubi locum haberent, 

X. ifiV-3\s r , Oi. 

quamvis bellum, merum tamen est glossema, quum 
versui distichi prioris ; .i i 

Hvar hon f ali alti 

Ubi domicilium ipsa haberet 

hoc sta&i atto quam maxime, ut mihi quidem vide- 
tur, ieiune opponitur. Sic in stropha sexta distichi 
tertii 

< * * * : I # ^ ^ J . X t I 

/2 or OC 77/jo/o/7> 

naufn urn gafo 
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facile deprehenditur abundantia. Perperam enim 
Resenius vel rectius Stephanus Olai haec verba sic 
interpretatur: 

Nocti decrescentique lunae 
nomina indiderunt 

quamvis non ignorem r i vel rd m|o lunam indicare 
silentem, lioc est tam crescentem quam decrescen- 
tem, sed latentem, oculos. Ecquid enim nooc et no- 
'ItiluniumP diis quatuor diei spatia definientibus? 
iV/| oiom istud potius dativum putaverim essepluralem 
vocis 7u\)r^ cuius nominativus nijoiar est, hac ratio- 
ne.», ut glossator vatem suum cogat dicere: 

■ Nocti - eiusque cognatis 

Nomina indiderunt . 

^ 4 4 v ” \ ^ ^ # ^ ^ ^ % 

Mane constituerunt 

, / • i • * J f ^ t ♦. i . s | ♦ 4 | I ' f . 4 # * - • * I * | * 4 

Mediamque diem 

Vesperam mediamque noctem *) 

In anni computatione. 

Quae quidem diei tempora veri noctis dici possunt 
cognati * cum ex sententia utriusque Eddae diem 
ex noctis semine esse progenitum satis constet. 
Nonae contra quartum versum 

oc urh |j at ‘ : feetiuz 

• • % . f • 

et de hoc consultarunt , 

% 

perinde ac vigesimae tertiae et quintae secundum, 
non ignarus melioris , temere retorsit beat. Re- 

40 W * 

senius. 

r < - • * - M • f * * * * i « * K * - 1 1 

i I % 0 • N | • 4 | • # • r** W 1 • 4 I 1 J * |C • ^ i . a % J 7 \ 9 J w 4 n. ^ v ' ^ 

Cum duodecima demum vera stropharum utrius- 

i* *N T « 1\ ^ ;• . 4^ /*$» i • ^ ^ ^ .* • V V — - - - 

que textus, ut vocant, manifestatur diversitas. Sed 
male Resenius post quartum versum stropham reli- 



) Confer Eddae Saem. P. I. p. 325. 
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qmt , posteram cum quinto incipieris , quippe quem 
haud latere debebat, carmen octostichum quatuor 
nonnisi versibus expleri nequaquam posse; mede- 
lam quoque rei vix attulit, duodecim huic, hoc est, 
quatuor plus iusto versus intrudens, qua tamen re 

factum est, ut utraque denuo recensio recurreret in 

eundem locum. 

Porro , ut XV- strophae, defectu laboranti, 
succurrat, praeriidendo XVI- duos priores versus 
nihil praestat melioris. Idem revera ipsum est, utra 
laboret. Nunc huic erit succurrendum. Patet enim 
luculenter et in promptu est, nomina aliquot Dver- 
gorum excidisse , sive in fme sit prioris , sive ab in- 
itio sequentis strophae, quae quidem, (nam mihi- 
met, si vere possit, indagandi in praesentia non sup- 
petit otium,) forsitan ex Eddae Snorrianae Dvergo- 
rum recensu aliquando a Te repetentur. 

Denique a stropha XVII 1 »* usque ad XXVII">*m 

eadem est in Vidaliniana nostra acReseniana dispen* 

satio , nisi quod haec in vicesima tertia iterum male 
eliserit versum quartum 

oc urn \oat gettus. 

Ceterum quibus abundent versibus necne una ea- 
ru n alte rave , neutra vidit recensio , vel ut libera- 
lius i u dicemus , tantillae rei, ut tunc putabatur, cu- 
ram prorsus utraque neglexit. 

Quantum vero ego quidem sentio , si quid est 

in me sensus recti pulchrive, iri vicesima prima di- 
stichon secundum : 



•Alda bornont 
ori au g feggia 
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quo absque poeticae dictionis damno facile potest 
carere 5 iu vicesima vero secunda duo posteriora; 

Seid hon kunni 
seid hon . leikinn 
§ var hon angan 
i Urar i rudar 
videntur esse supervacua. 

Segmenta , quae apud nos sunt , XXVIII. et 
XXIX. Hesenius iu unum contraxit. Non optime, 

l ^ I ' | ; i .« / / . * » ' % t • *?* * 

m puto , quamvis videam, et nostrum scriptorem 
hac vice labi per errorem. Quod si enim non nisi 
a verbis 

Dreccr miod Mimir 

k . • . , •• * • J • 

morgin hverian 

1 • % f ' m ^ _ % 

initium faceret stropha, dimidio foret iusto brevior. 
Hoc ipsum itaque initium duobus distichis superius 
esse ponendum facile concedes, hac ratione, ut uni- 
versa contineatur 

Stropha XXIX . 

hisce versibus : • * 

* Alt veit ec 0'pinn , 

Hvar |.m auga faic: 

J eiiotn m%ra 
. , . v. Mimis brunnil 

Dreccr miod Mimir 

I \ * > l*f A m 

^ ^ i i v i % 1 / 9 L 9 • W 

m c rgin hveri a n 

af vedi valfau\ors: 

Vito]p er en e|j hvat? 

h. e. 

Egregie novi, Odine, 

TJbinatn tu oculum condideris: 

In isto illustri 
Mimeri fonte ! 
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(Iam) haurit mulsum Mimorus 
Mane quocunque' 

Ex pignore Caesorum - patris: 
Intelligitisne iam ? an quid tandem? 
Nec minus XXX™* stroplia (quam Resenius XXlX nara 
putat, una cum sequenti laborabunt, nisi ex segmen- 
to, quod nos habemus XXXI mum : 

Sa kon valkyrior 

vitt um komnar 0 
gaurvar at ri da 
til goct | oio&ar. 

Vidit ea Valkyrias 
Eminus adventantes, 

Paratas equis pergendo 
Ad divinam (proeliantium) turbam! 

prius quidem distichon priori vindicaveris strophae, 
posterius vero plane reieceris. 

Sed iam satis eius superque esto , quod de 'sci- 
tiori et ad normam quandam prosodicam consti- 
tuenda stropharum ratione eram dicturus. 

Venio nunc ad ea , quae de virtute codicis di- 
cenda sunt. 

. » • _ • ’ - W 4 ' * 1 * 1 ■ f * . , " 

* ii i ' u • . it « ; t . j » i 

Primum quidem illius orthographia remotius 
olet aevum Reseniana , longeque propius accedit 
ad istam Arae Multiscii quam novimus antiquissi- 
mam. *) Referenda erunt ad haec antiquius illud 
idemque plane obsoletum o pro u * e pro ij au pro 

— > •' r 1 r* . »1/4 #> f • • ' I \ 1 I ' " ; • f J | \ 1 

*) Notatu nihilo secius dignum id mihi videtur, quod acutis- 
simus eius editor, Andreas Bussaeus } literam \o, ob typi 
illius , ut refert, in chcilcograplieis defectum , partim cuin 
ili commutaverit, partim autem et in medio per d expres- 
serit, licet minime eat iuticias, j>ab initio vocis re Jo so- 
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o vel q* c pro k p z pro st, qv pro k et sic porro, 
cuius utri iis que scriptionis exemplum praebere libet 
strophas VIJ* et VIII, in utraque editione non nisi 
orthographia divergentes. 

En 



lieseniancim nostram que. 

• Scr. riL 



£ittuft SIcfet 


Hittoz AesjV 

1 ' • J 9 ^ 


a 3bab«lfC/ 


a kta velis 


2()cic cb jpqra 03 £>of 


|jeir er h aurg 0 c 1 


f)att)mfciubu , 


hatimbrocto 

• v I • #.9 


Sljfla fojbu 


. Afla \augdp 


aub Smbbubu 


auct Smi<ic(jo 


$011300 ffopu 


tapg(r fcopo 


03 tol siqibu. 


oc tol gordo. 




Str. F1II. . ^ V t 


Jcfflbu i $une, 


Tefldo i tun£ 


teiteo boru. 


ieiiir voro 


S?at t()cim 9?ettor3e8 


var Joeim vettergi» 


bant uo ©ulle. 


vant or gulli 


S?nft tfyriar fomu 


uddz juriar qvomo 


2.f)unTa -CRepa?, 


jaursa meyiar 


Slmatfac niio3 


amatkar mioo 


bc 3qtunf>ciuuim. 


or iotunheimom. 



quam 

»num rov th (/. e. anglici ) habere, in medio vero duriuscu- 
lis, mollius tamen in fine esse pronunciandum.« Literae 
it contra , cuius usus absque dubio, ut in quovis fere codi- 
ce , literis scripto anglosaxonicis , ita quoque in Ariano 
occurrat necesse est, ne ullam quidem facit mentionem, 
nec Hieras e et o tl quibus vix carebat Ariarms , servat eas- 
dem, nec denique distinguendi per accentus longiorum bre- 
vitorumque vocalium habet rationem, quod tamen vitium 
* ut 1« nostro exemplo, fortassis aevi, ex quo irreptum , non 
editoris est. 
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quam quidem ipsam scribendi Codicis Eddae Sae- 
xnundinae Regii rationem , ut ex praefatione videre 
est, in prima ipsius parte edenda presse plerumque 
sunt secuti Legati Magnaeani Quinqueviri. 

Deinde lectiones Vidaliniana liaec offert pluri- 
mas et a textu Reseniano et a variantibus e Codice 
Regio etNoldiano, ut suspicor, petitis plane dissen- 
tientes, quas si non omnes probaveris, nego tamen 
omnes Te autumaturum reiiciendas. 

Ecce aliquod spicilegium ! 



Stropha L 



Rase 11 i a n. 

V\ 5 . 33ilft>o a; t e$ 

fctmrS 

33el u m tetia : 

v. 8. tf;au er fremft t-m 

St a m. 



Vi d ali n i a n . 
Vildo it *) ec valla 1 1 r 

Vel fyr telia. 

]jau ec fremst umman , 



quae ego remotissime di- 
ci ic i . 



quae ego — recordor . 



v, 1. @3 nam 3&tn« 
v. 5. 3iio nam cq f)eima* 



Str. II. 

Ee man iolna 
2110 man ec lieima. 

Str. III. 



v. T. 3 i(e f t> <J t a V fcltl Ne fvalar unnir 

nec refrigerationes circum nec frigidae undae 



( altero videlicet Jvalor a fvali * refrigeratio 3 altero 
a fvalr, subfrigidus, quod male in Lexico Haldor- 

*) Forsitan pildit at ec , vel orthographiae ct dialecto', quas 
servat hic scriptor, accomodatius: PilJc\* at ec , siquidem 
vobis cordi est, ut ego etc. 



b 
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sonii omittitur, derivato. Svalar unnir nimirum et 
in Grimnismcdo Str. VII. v. 2. et 3. occurrunt. 
Sandvigius contra: ei kjolig’ Luiule danice vertens 
in alio quopiam codice lectionem 

JVe fvalir lundir 
, nec frigida nemora 



reperisse videtur). 

v. 10. |)t )av f)am 3 )ieigin$ 
otte. 

% 

, Str . 

v. 1. $f)rt gengoingu SRein* 

9?n. 

Str. 

t. 1 . 9ior og 9Iit>e 
v. 7 . 51 n 09 Sinar. 

Str . 

v. 3. £eite, SBitf, 

£anar, (Sopor. 

Str. 

v. 1. $rar, £ornbori, 
gqgur og Sone. 

Str. 

v. 4. er uni) tfjolle ftcnbur. 

Str. 

v. 5 . ^>eit>e f)ana f)ietu. 

Str . 

v. 2 . — fKqnnum — 
v. 3. — £armflcg — 
v. 5 . SSaUfcur 35rofccr. 



Hvat hann megins alti. 

IX. 

|oa gengo regin . 

XI. 

Nyi oc Ni|oi 

Arioe (sic! sed forte re* 
ctius: An oc) Anarr. 

XIII. 

Hepti , Vili 
Hanarr , Sviorr. 

XIV. 

Frar Hornbori 
I'r?gr oc Loni. 

XX. 

er und polii (quod fere 
idem esi) flendur . 

XXII. 

Heidi bana (sic! ?)lieto. 
XXXII. 

1 

— mer — 

— Harmflaug 
Baldrs brojjis. 
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Str. XXXIII. 

v. I. 2f)6 ^ ii n (male, ut vi- Joo hann (ille, absque da- 
detur, quum Odiiii filium , bio rectius ). 

non filiam spectet*) 
v* 5 — 8. tandem 

Reseniana sic habet , 

grngg t>m gcfet 

i genfofum 

SBqrbutr 

'y Frigga lugebat 

In Fensalis 
Cufcos! Valhallae! 

prorsus sine sensu ; nostra vero 

En Frigg um gret 
i fenfaulom 
va valhallar 

h. e. sed Frigga , deorum regina (postquam/fd clerus 
erat natus, Balderum ex praesagio Volae oppressu- 
rus) in palatiis suis lugebat solitaria t er r orem (va 
Valhallar) Valhallae j e Balderi caede, quippe 
quem omnes dii deaeque in deliciis habebant, omni- 
bus coelicolis proxime imminentem. 

Non est, Vir Doctissime , qui cetera ipse ex- 
pendes , Tuaeque mentis acie aestimabis , quod Te 
diutius morer, carminisque usque ad extremum ver- 
sum has, quibus gaudet, lectiones peculiares inse- 
quar. Quod volui efficere , iam est effectum, Co- 
dicis scilicet nostri, sive is affinis Tui Venerabilis, 
S. R. Episcopi Skallholtensis manu sit exaratus, sive 
a Paulo Biorni filio Vidalino , *) Lipsiae in ado- 

*) Vide Ephemerides meas antiquarias , Idunna et lier- 
mode inscriptas 1816 et 1817. Literarische Beylagen, 

b a 
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lescentia spei plena anno 1759 defuncto , e toto 
lectionum penu concinnata farrago sit , lectiones 
profecto ipsas Jiaud omnino esse indignas , quae le- 
gantur, quae conferantur, quae perpendantur. Fore 
itaque, ut haec Voeluspae nova et accurata e Co- 
dice Vidaliniano facta editio aliquid ipsi lucis et 
novi, siquidem carminibus in sua duntaxat forma, ad 
amussim pulcri rectique ducta, verus positus sit splen- 
dor, splendoris adierat, spero atque paene confi- 
do , et nisi me spes fallit haec ipsa, admodum laetor, 
I11 universo enim poeseos antiquae totius Scandina- 
viae orbe mihi quidem, ex quo huic literarum gene- 
ri operam dedi, sunt autem triginta abhinc anni hoc 
ipso momento prorsus expleti , inter tot et tanta 
opera maiori quam hoc egregium et prope divinum 
Sibyllae arctoae vaticinium aviditate nullum arripui, 
nullo tam praesenti, tam igneo, animum mentemque 
simul ad astra trahente, quasi ex ipso empyreo spi- 
rante afflatu me sensi affectum. 

Si quis tamen miratur epistolae huius ad Te 
publicae, lector conterraneus, me alio quin planum 
simplicemque , fanatico quasi hac de re actum erro- 
re esse, is, si vel fragmenta hinc inde a me versa 
divini istius carminis cognoverit , quamvis critica 
tunc textus constitutione indiguerint , laudibus 
eius facile suffragabitur, integramque aliquando 



Nr. 6 . p.22. Quodsi hic vere est collector et scriptor codi- 
cis, licti d. parvam milii illud conciliat voluptatem, quod spe- 
cimine hoc ipso in eadem urbe, qua vitam posuit, nominis 
eius meritorumque lionoa e sua nimis diuturna emerserit 
tandon obscuritate. 
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ex critica editione versionem , tam diu desideratam, 
optandam quam maxime ducet. 

En haec y quae istorum gratia iam ex diversis 
operibus, quibus disiecta latent, ad ordinem stro- 
pharum colligere est libitum, fragmenta : 

Str. 111 . *) V 

Im Zeiten Anfang, da war nocli nlclits,' 

Keia Sand , kein See , kein wehend Limdhdii| 
Niclit uiiton Erde, niclit Hi m mei oben, 

Nur Kluft und Abgrund, und nirgend Gras! 

Sir. F. **) 

Da wufste die Sonne niclit ihren Palast,' 
Kannten die Sterne niclit ilire StaLte, 

Der Mond niclit seine Kraft. 

Str. XIX. ***) 

Eine Esclie woiis icti , Y g d r a s i 1 1 genarfnt , 
Die trielenden Haare begossen mit weifsem Staub! 
Von iliuen berab regnet der Tliau ius Tiial! 

Ewig slelit si e , iirnnergrun 
Am lieiligen Brunnen der Vorzeil! 

Ser. XX. 

Ans ihm wandeln lierauf vielwissender JungfraiPn 
Drey, aus jenemMcer, ]) das unler derWurzel wogtj 
U r d hei fct die eine , die and ere W erdande, 

Man grnb auf den Scliild Sknlda die drilte. 

*) Vide 2(rttc(Ic SSorjrcffuna bcr SSelt * ©Sttcv s unb ffl2enfcf>enente 
(tcfyiwg <xu$ tu* jungent @bba, uon S'. ©. in Braguri Tom.f. 
(Lipsiae, 1791-) p. 190 — 206. 

**) Ibidem. 

***) Viti. 9?ot*5ifd)e SMumen wn gnebr. £>atv ©vnter, 
SWwfg* 1789- ©. 42. 

!)• Snorronem forsitan legisse or \zeini fal {sali) docui in: 97ot' b, 
QMumon, 2 te ^iuggofco, quae nondum est linita, p. 114. et 
bine in Epliciuu JUlunna et Hermode , 1816 lir. 2 2 ♦ p, 85. et §6, 
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Str. XXL 

Sie sotzen Gesetzc, sie bestimmen das Lcben 
Deu Solui en der Zeit, und. der Sterblichen Scliicksal! 

Str. XXX ; *) 

De Sibylla nostra , virgines Odini Valkyrias 
equis suis adventantes animo conspiciente: 

Sie siehl Walkyren fernher kominen 

Verordnet zu reiten zum Gottesvolk! 

% 

Skuld den Scliild in der Hand , die audere Skogul, 
Gunnur, Hildur, Gondul uud Geirsfkogul! 

Str. XXXI. 

Nun sind gezahlt die Walkyren, verordnet ' 

Ins Feld zu reiten, die Jungfraun Odins! 

Str. XXXVIII. **) 

De Titanide Gyge, vel si mavis, Gygia: 

Gcn Osten safs im Eisenbusclie , 

Wolfszucht briitend , die Alte da, 

Und briilet aus allen lieraus ein Wunder, 

Deu MondverschKnger in Zaubergestalt* 

Str. XXXIX. 

Der wird von Sterbender Leben salt! 

Die Gbtlersitze farbt er mit rothem EI ut. 

Sfcliwarz wird die Sonne im Somnier hernach, 
Sclilimm Wind und Welter — versteht ibrs niclit? 

Srr. XL. ***) 

Atrf dem IILigel safs und scblng die Harfe 
Gygia’s Hirte, der frohe Egder! u, s. w. 

*) Ibidem, p, 289. 

**) Vide Braguri Tom. I. p. 2 66. 

***) Vide Antiquitatum Ephemerides: Sentina tm b Jpn'? 
mote, Tom, III, et IV, (i 8 i 4 ,) Uc&er tie 
pvumcnw tot Stcr&ifc&cn p. 144. 
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Str. XLI1I. *) 

De malis auspiciis, terrae occasum praesagien- 
tibus: / ; 

Briider kampfen nnd morden sicli! 

Verwandte besudeln die Blutsverwaudtscliafl ! . 
Grauel der Well ! ' Grofser Ehbrnch! 

Eine Zeit des JBeils ! Eine Zeit der Schwerter, dafs 

die Scliilde krachen! 

Eine Zeit des Windsturms! eine Zeit des Gewildes, 
Elie die Erde zusammensliirzt ! 

Str. XL1V. **) 

Erscliiittert wird der alie Baum, der Ries’ er- 

los’l , 

Weit hallen die liochslehende Esche Ygdrosill! 

Str. LII. ***) 

De ipso mundi 5 terrae saltem huius universae 
interitu; 

Die Sonne diistert, die Erde sirikt ins Meer, 
Vora Himrael stiirzen die hellcn Sterne herab! 
Feuer durchwiiihet den alten Erdball, 

Dafs die holie Farbe zum Himmel sLrahlt! 

Und aus dem Meere ateigt von neuem 
Ein lieblichgriinendes Erdreich auf! 

* * 

* 

Sed integrum hoc quum carmen, ut cetera Ed- 
dae mythologica, j-) germanitate donare e^sem eni- 

*) Vide SHorbifdjc flumen p. 140. 

**). Ibid. p. 46. 

***) Ibid» p. X41. 

"t) Celeberrimi et de literis antiquae memoriae immortaliter 
meriti Erasini JSfyerupii Eexicon Scandinaviae mytliologi- 

cum ( SBSmybu# bcr 0 caubina\)ifcf?cu 3 ERi;tl)olo(jte , Sopenf). 
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sus, partim obscuriora aliquot loca offendi, quae 
critica manu , ut iam luculentius patet , videban- 
tur indigere , partim tegi nominibus propriis et 

• * 

1816.) forte evolvens incidi (p. 31.) in liaec verba: „ 9 ? ad) 
t i C f C Y (puta Sandvigii ) fc h n i f d; c n U C 6 0 V f C £ U 11 g Itefertc 
©viter in fcinctt 3}ovt>ifcf;cn 93lumcn, Sctpjfg, 1789. 
bic meiften c t> b i f c n ©efSitgc in bie tetufdje ©pvad)e fibcrfcfst ! " 

quae quidem magnam mihi fecerunt mirationem. Flores 
enim arctoos ex ipso me Eddicorum carminum antiquo 
fonte, nec aliunde hausisse, hoc certo scio. Neque vero 
Sandvigianae versionis partem I mam , quam quidem bene- 
volentiae sLudioque tunc erga me summo immortalis Tlcis~ 
sii debeo, prius milii innotuisse, quam die XV. Febr. 1791. 
nec alteram prius , qua ab ipso celeberr. Ny erupto sum do- 
natus, quam die V. Angusti 1793, ulriusque li terne et re- 
pertoria mea luculenter docent. Qui quaeso fieri itaque 
potuerat, cum flores arctoos die iam XXII. Aprilis 1789. 
publicandos Erlanga Lipsiam miserim, ut subsidiis essem 
usus , non nisi duos qualuorve annos post mibi demum in- 
notescentibus ! Sed ut humana nos fallit memoria! Idem 
noster in Ephemeridibus literarum Hafniensibus (9h;cfle 
$jo t 6enl)atmffe ©fmverninger om lavbc ©agev) 1790. Sfh*. 16. 

p. 250. lios ipsos flores verius ut ex ipso fonte potitos eo- 

rumque autorem ut antiquae sic recentioris Daniae linguae 

non ignarum exempli nominaverat causa, ad calcem quo- 
• • • 
que Sandvigii ipsam , beati Ilerderi meamque versiones 

tanquam recentissimas easque inter se diversas leetorem 
iusserat conferre. Celerum non eo inficias, serius me Odam 
Volundar — Qiti\oa inscriptam , dum scandice illa nondum 
exstabat impressa, ex Sandidgii versione danica primum 
germanice vertisse , quod quidem Versionis tentamen , quo 
perfectius esset, cum celeberrimo coque mei amanlissimo 
Nyerupio pluries ivi communicatum ! Hinc forte eius- 
dem recentissimas hic memoriae error. 
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geniorum et locorum, celarique sensum aliquem non 
tam mysticum quam physicum et philosophicum ma- 
nifesta erant vestigia , quae vero passim non inte- 
riorem et exquisitiorem tantum patriae, ubi vates 
degebat 5 antiquae, sed etiam vocum obsoletiorum 
earumque subinde prorsus peculiarium notitiam ex- 
poscebant' flagitabantque. Duxi id mihi religioni, 
ut carmen tam sacrosanctum (si ita dicere ex mente 
antiquitatis fas est) vel levissima paterer macula ver- 
sionis infuscari, nec erant in promptu tum apogra- 
pha codicum , nec subsidia sufficiebant , nec in- 
digenae harum literarum statores , Viri illustres 
Thorkelinus Skuliusque Thorlacius , quorum quippe 
opem amicitiamque plus una vice per viginti annos 
provocaveram , spem alternis quidem annis osten- 
dentes , sed negotiis forsan suis ofliciisque distracti 
detentique, optatis proli dolor speratisque unquam 
respondebant. Guclmunclus vero Magnaeus qui 
in Eddae Saemundinae carminibus autoritate Legali 
Ala gnaeani edendis Te praeibat, Flnne Ma g?iaee , 
(cuius nomen iain olim mihi Arnae Gudmiuidique 
patriae amorem classicasque in interpretando virtu- 
tes ominari videbatur) ut literis eundem eram appel- 

■ 

laturus (1798) 5 fato fuit ereptus, et quod denique* 
Tu, cui ante hos iam quatuordecim annos in ls/an- 
diam* ubi tunc degebas, sensa mea ac cogitata per- 
scribebam, responsum dare benigne volebas , et de- 
disti quidem, id repentina eademque inopinata Da- 
nici Tui amici, cui istud miseras , morte, quod in- 
primis doleo , omnino non ad oculos manusve meas 
est perlatum. Posthaec per septennium fere mu- 
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neribus officiisque publicis urbi patriae dicatis, iis- 
que gravissimis distracto , has ad operas subsecivas 
vix aliquantulum supererat otii. 

Reversus tandem ad haec studia Te inter primos 
requirebam, optime Magnaee, eoque magis, quod ad 
edenda Eddae carmina nondum edita eademque 
commentanda Regia auctoritate munereque Tuo eras 
vocatus. A Te enim harum rerum disquisitio iam 
pendere videbatur uno. Praeterea Tu in haec car- 
mina divina — quam beatus! — nactus eras occasio- 
nem, doctissimis iisque amplissimis viris scliolas 
aperiendi Tuas, nec ego mehercule ad pedes tuos 
cum Nyerupio meo sedere auscultareque recusave- 
rim, si advolare istis per fata et vastum telluris ma- 
risque, quo nos seiungimur , hiatum licuisset, quod 
nec per haec tempora licet, nec omnino unquam 
licebit. 

Age igitur, sinon ore, scriptis certe desiderio 
meo to diuturniori de T^oeluspci recens interpre- 
tanda quam proxime pro Tua in me benevolentia 
subvenias — — 

Haec mihi scribenti allatae sunt nuperrimae 
Tuae ad me literae die XVI. ante Kalendas Augusti 
datae. 

Quantum ego laetor, Regem Tuum vere cle- 
mentissimum liberalissimumque in ea quidem studia, 
quae patriae secretiora atque remotissima sanctissi- 
maque recludunt adyta, — rarum , ne dicam inau- 
ditum apud nos in Germania exemplum — Tuis ita 
consuluisse rebus, ut per tres annos continuos uni- 
ce posses vacare priscorum temporum carminibus 
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codicibusque edendis , gratulorqne Tibi, mihi vero 
oinnique dedito huic literarum generi hominum lite- 
ratorum orbi quam maxime gaudeo , quod postS/«r- 
lunga - Sagam, cuius quidem parte priori tuo iam 
beneficio fiuor, ad finem perductam h^rhmsEddae 
Saemuncliizae coronidi * hoc est, divinae nostrae 
Voelu&pae . Havamaloquc perinde egregio, ope- 
ram Tuam proxime es sacraturus. Qua quidem ra- 
tione vivus equidem fortasse his adhuc oculis cer- 
nam opus, quod septentrio vel si mavis Gothica anti- 
quitas habet pretiosissimum , eruditionis indigenae 
atque ingenii iudiciique summo acumine sic a Te 
politum omnibusque absolutum numeris , ut quid- 
quid grandioris, excelsi, elati, ne dicam superbi 
priscorum hominum protulerit aetas, id omne pro- 
vocet, nulli cedens, nulli secundum. 

Modo dilectissimae maiorum patriae numi- 
na faxint, ut Tu ea fruaris valetudine, quafrui ut 
possessorem quemque Horatio iudice, sic Te tanti 
tam que egregii otii, deo Tibi id faciente, oportet, 
si quod bonus quisque velit, ut prospere Tibi res 
cedant, nobis quidem debeat esse in votis. 

Sic fiet, ut bona Islandia tam diu tamque iniu- 
ste oppressa , nec non a nostratibus passim viris 
alioquin optime de patria meritis doctissimisque 
vel imperite contemta, vel petulanter discerpta, ad 
novum exsurgat splendorem , Ario suo ceterum 
Saemundoque Multisciis, Snorrone Sturlaeo histo- 
riae septentrionalis parente, Arngrimo J onae , Ar - 
naque suo Magna eo * cui non Dania tantum, sed 
universa septentrionis antiquitas cimelia su& egregie 
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servata refert accepta, totque aliis tantis que viris 
ad Thorkelinos usque suos Thorlaciosc/ue pro me- 
xito dudum superbiens. 

Sed redeat tandem epistola eo, unde est exorsa. 

Censebant viri isti celeberrimi, Raskius et Ha- 
genius * qui coniunctis, quod mirabar, viribus (mo- 
nomaclios enim priscae virtutis id parum decebat) 
in Ephemeridibus lenensium *) sunt enisi, ut par- 
vulo programmati , primum Codicis Vidaliniani 
specimen exhibenti (adiecto versionis periculo, 
quam nulla alia, ut alii, e Dania suppeditata versio- 
ne adiutus;, primus nec sine cura typis mandaveram) 
tribus annis elapsis non privatos, ut fas erat, ;sed 
publicos se praeberent magistros — censebant isti 
viri, vel eorum alteruter, argumentis ceterum, quae 
illud evincant, haud allatis: 

,, Codicem hunc nostrum V^i da l i n i anu m 
„non alium esse ac Vidalinum * nec nisi 
,, Codicis Regii servile apographum, ex. quo 
„ quidem colligi possit, seriem quoque Oda- 
,, rum in utroque codice eandem nec aliam 
,, iri repertum . u 

At hanc ipsam ‘seriem prorsus esse diversam, Tibi 
iam in praesentia paucis ostendam. 

Alteram 

*) Vide Erganzungsblcitter , i 8 i 4 . Nr. 02, p. 25 1. ■ — Ceterum 
quae ad illustrandas partim, p arti m refutandas lias scilicet 
correctiones editori Ephemeridum perillustri iam ante lios 
tres annos miseram inserenda, nec inserta, nec ad me, ut fas 
erat, su nf remissa ; quapropter altera parte non audiLa altero 
adhuc pede claudicet veritas neccsse est. 
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Alteram scilicet Codicis Regii ex ipso Hagenii 
apographo (Magnaeana enim editio, cuius summo 
teneor desiderio , dum haec scripsi , nondum erat 
allata) alteri e Codice Vidaliniano descriptae , ut 
magis inde elucescat diversitas , recta linea atque e 



regione opponam: 

SERIES 

CODICIS REGII, 
x. Yolundar - Qui|aa. 

2. Fra Iiiorvarjoi oc Sigrlinu. 

3 . Alvismal (!!) seu! Hel- 

ga - ()ui)ja Hundingsba- 
na i. *) 

4. Fra Vaulfungom. 

5 . Fra DanJja Sinfiolla, (i. e. 

Sinfiolla - lok ctc.) 

6. Fra Daujoa Fafnis. 



7. Fra Daujoa Sigurjoar (Gu« 

|orunur - Qui|oa 1.) 

8. Qui|oa Sigurjoar. 



SERIES 

CODICIS VIDALIN 1 ANI. 

1. Yolundar - Quijoa (totius 
operis nr. 10.) 

2- Alvismal (rerum scilicet, 
parti Eddae Saeraun.di« 
nae imae insertura.) 

3 . Helga- Quijoa H. B. i.’ 

• % * 

4 . Fra Hiorvar\n oc Sigrli- 

nu , i. e. Helga - Qui|oa 
H. B. 2. 

5 . Fra Vaulfungura , i. e.' 

Helga • Qui|oa FI. B. 5 . 

6. Sinfiotla-lo k (quibus sub- 

nectitur Gripis- fpa, um 
Regia, Otursgio lld, um 
Hnikar . 

7 Fra Daulia Fafnis ( Faf- 
nis -nuil.) 

8. Sigrdrifumdl (i. e. BryuJ 
liildar- Quijoa 1.) 



*) Carmina vero Iiaec Nr, 2^ el 3 . ex mente cel, Hagenii non ni- 
si locum inter se commutasse $uum ; patet ex eiusdem praew 
fatione p. XCIV et XCY, 
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9. Brynliildur reijo Helreg. 9. Deficit ab initio, BrynhiF 

dar • Quinae 2. fr ag- 
inentur». 



10. Drap Niflunga. (Quijoa 
Gii|jnioar a.) 

n. Quijoa Gujorunar (3). 

12. Fra Borgnyo oc . Odd- 
nino. 

13. Quijoa in Grbnlenzka. 

14. Atlamal in Gronlenzko. 

15. Gujorunar Hvaut. 

16. Haro|oismaI. 



10. Fra Dau\jaSigur\*ar oc 
(oarmed Gudriinar* Qui- 
|oa ( 1 ). 

11. Qui\oa Sigu?\zar med 
Brynhilldar- Spa. 

12. Brynhilldur reijo Hel- 
veg (forte: Brynhilldar- 
Qmjoa 3.) 

13. Drap Niflunga, alias: 
Nifitinga- lok. 

1 4 . Qui\ia Gudruuar aun • 
nur . 

15. Qui\oa Gudriinar jori- 
dia . 

16. Fra Borgnyiu oc Odd - 
runa, hoc est, Oddrii - 
72 ar grdrur. 

17. Atia Qui\ia hin Groen - 
lenzka . 



18. Atlamcd hin grosnlenz • 

ku . 

19. Gudriinar Hv 6 t • 
ao. Hamdismdl. 

(21. Vegtamsquijoa.) 

Et sic porro. Ne Te enim diutius morer, mi Ma- 
gnaee , en universum carminum Eddae , quem a 
fronte codicis Vidaliniani sua manu posuit clariss. 
“possessor, Mart. Arendtius* conspectum, ut vo- 
cant, systematicum, cui si et paginas, ubi quaevis 
odarum incipiat desinatve, addidero, omnem omnium 
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seriem ordinemque , quo utriusque codicis (Regii 
nimirum Vidaliuianique) diversitas iudicetur , satis 
dignosces. 

CON SPECTUS 

CORPORIS ED DICI 

• t I w 

(Vidaliniani.) 

i * ' * % 

i. 

Phalanx Ethica. 







Faginae codici*. 


i. Havamal (cum Runa capitule) 


a 5 — 


• 72 


2. Solarlidd 


1 f • 


713 - 


. 736 


3 . Getfjjcki Heidreks 




601 — 


- 633 


4 . ftigs • [oula 

# 


% 


632 b 






11. 

t i 4 » 






Phalanx 


Mytiiologica. 






5 . Volufpa 


• • 


1 — 34 C22) 


6. VaT Jjrudnismdl 




, 3 - 


9 6 


7. Griiunismal 




97 - 


120 


8. For Skirnis 




121 — 


i 36 


9. Hdrbardsliod 




137 — 


i 5 a 


io. Hymisqvida 




i 53 — 


168 


11. AEgisdrekka 




169 — 


> 9 ® 


12. |jrymsq victa 


.•4 ^ 


i 9 3 — 


208 


i 3 . Vegtamsqvida 




5 9 3 - 


600 


i 4 . Alvismal 




232 — 


a 48 


i 5 . F«d fvmnsmdl 




665 — 


680 


16. HyndJuJiod 




633 — 


656 


1 7. Hrafnagalldur Octins 




1 

00 

co 


696 


18. Grottu favngur 




697 — 


7 °9 



c js 



x xv i ir 



III. 

Phalanx historica.’ 





Paginae 


i codicis. 


19 . Volundarqvlda 


209 


— 2 , 3 % 


20 . Helgaqvicta Hundingsbana fyrila 


£4 9 


— 273 


21 . * • % . omiur 


=97 


— 3a8 


22 . • . Haddingiafkala 






seu fra Hioryardi oc Sigvlimi 


273 


— 29 6 


23. Brynliildarq victa fyrila 


384 


— 3g5b 


24. . . . orinur (I3rot) 


3 9 6 


— 4o8 


25. Helreitf Brynhildar 


449 


— 456 


26 . Sinliotla-lok (cum Gripisfpa etc.) 


029 


- 33a 


27 . Siguruiar qvida Fafnisbana fyrila 


33 2 


— 35a 


28 . * ♦ ♦ ♦; oiinuv (P. 1 ;) 


35a 


— 368 


29 . * * * 4 .(P.ll.) 


36 9 


— 449 


3o. . |oridia 


425 


— 449 


3i. Gudrunarqvicta Giuka dottur, fyrila 


4io 


— 4a4 


03 . ♦ . . . onnur 


358 


— 474 


33. » ♦ • * • joriuia 


4 7 4 


— 48o 


34. Gudninar lirdt 


56i' 


— 576 


% • ^ ^ ” 

35. Gunnars Slagr 


457 


— 4581» 


36. Atlaqvida liin graenlenzka 


^97 


— 520 


37 . Alia mul hin graenlcnzku 


521 


— 56o 


§ _ 

38. Oddrunar grilur 


48t 


— 4 9« 


3g. Ha m dis mdl 


5 77 


— 5ga 


4o, Grdugaldiu* 


65 7 


— 664 
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Quantum mihi ceterum adhuc succurrit, ea- 
rundem nihiio minus aliquot odae ipsius clariss. 
Arendtn manu in supplementum erant adiectae, 
inter quas ni fallor Rimula seu bigimil, quod 
ad Eddam potius iuniorem esset ablegandum, et 
Gunnai sflagj . quem quidem typis impressum, 
Eddae Sae, nundinae parti Udae prius insertum> 

sed iam, ut commentum aevi serioris, resectum, 
nuperrime mecum communicavit Vir Illustris aeque 
ac Summe Reverendus Birgerus Thorlacius, (de 
hac Eddae edenda parte , ut scribis , longe me- 
ritissimus) addens, se in praefatione ea esse pro- 
nuntiaturum, quae ad suspicionem iam antea de 
eius antiquitate ( nimirum p. 272.) haud dissimu- 
latam maiorem adhuc attulerint accessionem, [nec 

potiorem quam in appendice locum ipsi conce- 
dant. 

Sed longum foret nec hic ad rem faciens, 
de natura , aetate et authentia ceterorum carmi- 
num atque de ratione, quae haec inter Voeluspam- 
que intercedit, fusius disserere, nec is ego sum, 
qui cum discendi cupidus ad Tua mallem aufu- 
gere subsellia , 'mea Tibi qualiacunque de istis 
rebus iudicia praecipitantior venditem, quamvis 
bene sciam, Te a certo sensu et vero iudicare de 

nobis , quod alii ne faciant partim malivolentia 
partim livore impediuntur. 



» 



Vale itaque iterumque vale , meque Tibi 

habe ad extremam usque vitae metam commen- 
datum. Dabam Halae Suevorum in Regno Viro- 
tungico, ips. Idibus Septembris, mdoccxvii. 



Errata. 



p. VIL lin, xG. pro insarciendo lege infarciendo . 

— // — J 





V 9 1 0 S p A, 

Hlioct* bict ec allar 
[helgar] kindir 
meiri oc minni 
maugo heimdalar 
vildo it ec valfaujar 
vel fyr telia 
fornspioll fira 
(oau ec fremli umman. 

Ec man iotna 
ar um borna 
|ja er foruom 
fodda hoftfo 
nio man ec heima 

• _ • • i • .. % ‘ 

mo ivjpi 

miot vicf moran 

fyr mold nedan. 

* 

Ar var allda 
(oar er Ymir bigui 
vara Sandr ne Sq r 

w 

ne SuaJar unnir 
iorct fannz §va 
ne uppbimin 



gap var glnnunga 
enp gras hyprgij 

Adr bursTynir 
biodom um ypcto 
joeir er mkfgartf 
mpran fcopo 
Sol scein funnan 
a Salar SLeina 
joa yar grund groin 
grpnom lauki. 

Sol * varp Sunnan 
finni mana 
hendi inni bpgri 
um liimin iotfyr 
Sol [oat ne vifii 
hvar bon Sali alti 
Stiornor that ne villo 
hyar jogr liadi atto 
mani joat ne vifii 
hyat bann megina alti. 

Da gengo regln 
oll a raukftola 
ginnheilog goct 
oc um joat gettuz 



nott oc n5|oiom : 

naufn um gafo 
morgin lieto 
oc mitiian dag 
undorn oc aptan 
arom at telia. 

Ililtoz AEflr 
a idavelli 

joeir er haurg qc liof 

hatimbrocto 

afla laugdo 

aud Srnido|oo 

tangir fcopo 

oc tol gordo. 

Tefldo i tuni 
teitir voro 
var [oeim vettergis 
yant or gulli 
unnz (oriar qvomo 
burfa meyiar 
amatkar mioc 
or iotunheimom. 

gengo regin 



aull a raukftola 
ginnheilog goct 
oc um Joat gettuz 
hverr fcyldi dverga 
drotin fcepia 
or brimia blodi 
oc or blam leggiom. 

t^ar Molfognir 
mpztr um ordin 
dverga allra 
enn Durin annar 
jioir manlicon 
morg um gordo 
dvergar or ionto 
fem Durinn fagui. 

Nyi oc Ni|ai 
Nordri oc Suctri 
Austri oc Veftri 
A]|oiofr Dvalinn 
Bivaurr Bavaurr 
liaumburr Nori 
Anoe Anarr 
Ai Miodvitnir. 



Veigr oc Gandalfr 



Vindolfr joraum 
l^eccr oc [oorihn 
I^ror Vitr oc Litr 
Nar oc Nyrajor 
nu hefi ec Dverga 
Pieginn oc Radfvidr 
rett um taljoa. 

Fili Kili 
Fundiun Nali 
Hepli Vili 
Hanarr Sviorr 
Frar Ho rubori 
Fr^gr oc Loni 
Aurvangr Jari 
Eikinnfcialdi. 

• . 

Mal er dverga 
i Dvalms lidi 
lionakindom 
til lofars telia 
Jjeir er fotto 
fra Salarftaeini 
Aurvanga Siaut 
til ioroyalla. 



Par var Draupnir 
oc Dolgjorafir 
Har Hau^rpori 
Hlgvangr Gloi 
Scirvir Virvir 
ScaBjor Ai, 

Alfr oc Yngvi 
Eikinfcialdi 
Fialarr oc Froft|ai 
Finnr oc Ginarr 

|oat mun upi 
mejoan auld lifir 
Iangnijaia tai 
lofars hafat* 

Unz |ariar qyomo 
or Jovi li|oi 
auflgir oc afigir 
AEGr at hufi 
fundo a landi 
litt megandi 
afc oc emblo 
orlauglaufa. 

Aund |oau ne atlo 
op |aau ne haufcto 



Ia ng Igti 
ce lito gofia 
#und gaf O|oinn 
o[o gaf Honir 
Ia gaf Lodurr * 
oc lito goda. 
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IAfc veit ec Itanda 
beitir YggdraGIl 
liarbadmr aufinn 
hvita auri 

|oadan coma dauggvar 
|ogrs i dala falla 
ftendr • g yfi t gronn 
urdiar brunni, 

tadan coma meyiar 
margs vitandi 
(oriar or |oeim S§ 
er und polii liendr 
Urd heto -eina 
actra Ver|oandi 
fcaro a fciui 
Sculd ena Jorklio* 

Pgr laug laugdo 
joer lif Kuro 



alda bornotn 

orlaug feggia 

joat man hon folc yig 

fyrll i heimi 

er gullveig 

geirom ftuddo 

oc i haull Hars 

hana brendo. 

Pryfvar brendo 

loryfvar borna * 
opt ofialdan 
(do honn en lifir 
Heidi bana heto 
hvars iil hufa com 
▼olo vel fpa 
vitti hon ganda 
feid hon kunni 
feid hon leikinn 
e var hon angan 
illrar brudar. 

Pa gengo Regin 
aull a raukftola 
ginnheilog god 
oc um |aat gettuz 



hyart fcyldo AEGr 
afract gialda 
e|or fcyldo godin 
aull gildi eiga. 

Fleygdi Octina 
oc i folk um fcaut 
|jat yar enn folcvig 
fyrlt i hgimi 
brotinn var boruvegr 
borgar Afa 
Knatto vanir vigTpa 
vollo fporna. 

l^a gengo Regin 
aull a raukflola 
ginnheilog gou 
oc um |aat getluz 
hverir hefcti lopt alit 
1^ vi blandit 
e|or §tt ioton* 
o| js mey gefna. 

t*orr einn |*>ar var 
|orungin modi 
haun fialdan lilr 
er hann Clict um frega 



agengoz gicfars 
oret oc f^ri 
mal aull meginlig 
er a meaal foro, 

Veit hon Heimclalar 
hliotT um folgit 
nndir heidyonom 
lielgom bactmi 
a fer hon auTaz 
aurgom forfi 
af yecii Valfauurs 
yitojo er cn e|or livat. 

Ein fat hon uti 
|oa er inn aldni com 
yggiongr Afa 
oc i augo leit 
hyers fregnit mic 
hyi freilti|a min 
ait veit ec O|oinn 
hvar |au auga falt 
i enom mera 
Mimis brunni. 

Dreccr miod Mimir 
morgin hverian 



af vecti Valfaujors 
yitojo ;er en e|or hvat. 

Valjoi lienne Herfaudr 
hringa oc mea 
fe fpioll fpaklig 
oc Spa ganda 
fa hon vitt oc um vitt 
of verold liveria 

Sa hon valkyrior 
vitt um komnar 
gaurvar at ricta 
til gocijaioclar. 

Skuld helt Scildi 
enn Scaugul aunnor 
Gunnr Hildr Gaundul 
oc Geirlcaugul 
du ero taljoar 
naunnor herians 
gorvar at rijaa 
grund valkyrior. 

Ec fa Baldri 
bloclgom tivor 
odias barni 
orlog folginn 
lio 4 um vaxinn 



Tollo hgri 

mior oc miog fagr 
miftilteinn. 

Varct af Jjeim meiai 
er mer fyndiz 
liarmflaug hgttlig 
Haujar nam fciota 
Baidrs brojair yar 
of borinn fo^mma 
fa nam 0|jins fonr 
einngttr vega. 

hann fva bendr 
ne haufut kembjji 
fijjr a Lai um bar 
Baidrs andfcota 
en Frigg um gret 
i fenfaulom 
va valhallar 

vito|3 er en ejar hyat. 

Hapt fa lion liggia 
nndir Lvera lundi 
1§ giarn lici 
Loca ajoeckian 
(oar fitr Sigyn 



|o eygi um finom 

ver velglyiod 

vitop er en e\or bvat. 

A fellr auftan 

^ ^ ~ , f ’ 1 

um eitrdala 
faurom oc fverjaom 

Sli|er heitir Tu 
ftod fyr nordan 
a nida vollom 
falr or gulli 
Gnclra gttar 

Enn annarr flod 
a okolni 
biorfalr Jotuns 
en fa Brimir heitir 

Sal ia hon standa 
folo Barri 
naftrondo a 
norjDr horfa dyrr 
fello eitrdropar 
inn um liora 
fa er undinn falr 
orma hryggiom 



Sa hon |jar va|aa 



jjunga iiraufna 

menn meins vara 

oc "morciyarga 

oc joann aunars glepr 

eyra xiino 

[>ar fu g nijjLauggr 

nai framgengna 

Xlgit vargr vera 

yitojo er en e|or hvat 

Auftr fat in aldna 
i iarnvi|oi 
oc foddi |)ar 
Fenris Kindir 
ver[jr af |oeim aullorn 
einna noccorr 
tungls tiugari 
i trollz hami 

Fylliz fiorvi 
fei^ra manna 
ry}ar ragna fiot 
raujoom dreyra 
fvart var |aa folfcin 
of fumor eptir 
vejor oli yalynd 



vitojo et en e|ar hvat* 



Sat jaar a haugl 

oc 116 haurpo 

gygiar Hiijair 
gladr egg|o$r 
gol um hanom 
i gagl vi|ji 

fagr raudr hani 
fa er Fialarr heitir 

i . ^ */ i Y 

Gol um Afom 
gullincambi 

fa vecr hauljaa at hiarar 

at lieriafaujors 

enn annarr gelr . 
fyr iorct nejjan 
fotrauj^r hani 
at faulom heliar 
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Geyr garmr mioc fyr 
gnipa helli 
fefir mun flitna 
enn freki renna 
J3o]|o veit lion frpua 
iram fe ec Iengra 
um ragna rauk 



raum figryva. 

Brojor muno teeriaz 
oc at haunom verjoa 
muno fyflrungar 
Cfioin fpilla 
hart cr : i Leinii 
liordomr micill 
fceggauld Icalmauld 
fcildir ro klofnir 
vindauld yargauld 
a|ar ; verold- fteypiz 
mun eDgi major 

ojorom |oyrma. 

Leica Mims fynir 
cnn mictuur kynctiz 
at en galla 
giallar tomi 
hatt bl^fs Heimdallr 
horn er a lopti 
m§Iir Ouinn 
vid Mims haufut 
vmir ita aldna tre 
enn iotunn lofnar 
fcellr Yggdrafils 



afcr A audendi. 



Geyr nu garmr fyr 
gnipa belli 
fellr mun flitna 
en n freki renna,. 

^ ^ J « A 
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Hrymr ekr aullan 
hefiz lind fyr 
fnyz iormungandr 
i io tu nm odi 
ormr Knyr unnir 
erm ari hlaccar 
llitr nai nef faulr 
naglfar lofnar. 

r y 
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:KiolI ferr auftan 
Koma mano xnufpellz 
um laug lydir 
enn Loki ftyrir 
far a fifls megir 
med freka allir 
|oeim er brodir 
Byleipz ifor. 

Hvat er med Afom 
bvat er med Alfom 
gnyr allr iotunhgimr 



AEfir ro a Jaingi ; 

ftynia d vergar 
fyr fieindurom 
vcggbergs vifir 
vitoja er en e[jv livat. 

• ■ * . * * • I • ^ — 

Stirtr ferr funnan 
mecv fviga lefl 
fcinn af fyercli 
fol valtifa 
griotbiorg gnala 

erin gifr rata 

* 

tro|>a halir Iielveg 
en liimin clofnar. 

% 4 a» m ** l • 

I^a comr Minar 
harmr annarr fram 
er Odinn ferr 
vid ulf vega 
en bani belia ... 
biartr at Surti 
joa mun friggiar 
falla angantyr 

% . • 

E* a komr inn mJcU 
niaugor Sigfaudor 
viuarr vega 



at valdyri . . ' * 

letr Hann megi hvedrungs 
mund um ftanda 
hior til hiarta 
(oa er hefnt fauctor 

Pa komr inn, inori 
maugr hlcdyniar 
gengr Ojjins fonr 
vijo ulf vega 
drepr hann af mojoi 
mictgarz veor 
muno halir allir 

# 

heimftod ryjua 
gengr fet nio 
fiorgyniar burr 
neppr fra nadri 
nius oqvidnom. 

* t"* It 

Sol fer fortna 
figr fold i mar 
hverfa af himni 
heiuar ftiomor 
geifar ei mi 
vi|o alurnara 
leicr har hili 



▼id Iiimin fialfan. 



Geyr nu garmr fyr 
gntpa helli 
feftr mun fliln-a 
enn freki renna 

Ser hon uppkoma 
audro firmi 
iorct or §gi 
i|oia grpna 
falla for lar 
flygr aurn yfir 
fa et a fialli 
fifca yeidir 

Finnaz 
a i J> avelli 
oc um moldjDinur 
matkann dpma 
oc a fimbultys 
fornar runar 

Dar muno eptir^ 
undr famligar 
gullnar taufior 
i grasi finnaz 
|jer$ i ardaga 



altar liofub. 



Muno ofanir 
acrar vaxa 

bauls mun al!z balna 
Baldr mun coma 
bua |aeir Hau|ar oc Baldr 
liroptz figtoptir 
Vel raltivar 

?ito|a er en e|ar livat. 

kna Honir 
hlaut vi|o kiofa 
oc byggia burir 
brpdra tveggia 
vindheim vicfan 
vito|j er en e|pr huat. 

Sal fer lion ftanda 
[olo fegra 
gulli |aac|jan 
a gimld 

|oar fcolo dyggvar 
drottir byggia 
oc um aldr daga 
yndis niota. 



l^ar kpmr inn dimni 
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dreki Jliugandi 
naj)r irann nejoan 
nijja fiollom ‘ 

Lerr fer i fiojarom 
flygr vau!l yfir 
nijjhauggp nai 
nu mun hon feycqvaz 
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